June 2, 2019

Ascension of the Lord / Ascencion del Sefor

PASTORAL COUNCIL ELECTIONS: On June 8th and 9th at the Masses, we will be taking nominations for
Pastoral Council positions. Ernie Knee, Dave Codding, Mirna Martin, Octavio Zermeno, Mary Judson and
Raul Gonzalez have all completed their three year term. Voting will be to fill 3 positions and Fr. Camilo will
chose people to fill the other 3 positions. Voting for the positions will be June 15th an 16th, at the Masses.
Next June, three more people will be voted in to bring the Council to the 9 members it is suppose to have.

ELECCIONES DEL CONSEJO PASTORAL: EI 8y 9 de junio en las Misas, vamos a tomar nominaciones
para los puestos del Consejo Pastoral. Ernie Knee, Dave Codding, Mirna Martin, Octavio Zermeno, Mary
Judson y Raul Gonzalez han completado su mandato de tres afios. La votacion seré para ocupar 3 puestos y
el P. Camilo elegira personas para compleatar lenar las otras 3 posiciones. La votacion para los puestos sera
el 15y 16 de junio, en las Misas. En junio proximo, se votara a tres personas mas para llevar el Consejo a
los 9 miembros que se supone que tienen.

PILGRIMAGE TO SILVER CITY: On Saturday, June 29th we will make a Pilgrimage to Silver City. We will
leave Corpus Christi at 9:00 a.m. and arrive in time for the 12:00 noon Mass. After Mass we will have a Pot-
luck Lunch. This Mass will not count as fulfilling your Sunday obligation. It is to celebrate the Feast of the
Apostles Peter and Paul. There are sign up sheet for those who will be attending (space is limited to 60 peo-
ple). If you can drive so we can carpool, please indicate that will be a driver. Thank you.

PEREGRINACION A SILVER CITY: El sadbado 29 de junio haremos una peregrinacion a Silver City. Saldre-
mos de Corpus Christi a las 9:00 a.m. y llegaremos a tiempo para la Misa de las 12:00 del mediodia.
Después de la Misa tendremos un almuerzo Potluck. Esta Misa no contara como el cumplimiento de su obli-
gacion del domingo. Es para celebrar la Fiesta de los Apostoles Pedro y Pablo. Hay una hoja de registro
para aquellos que asistiran (el espacio esté limitado a 60 personas). Si puede conducir para que podamos
compartir el viaje, por favor indique que sera un conductor. Gracias.
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* Paul Ivester * Nancy Jordan * Marvin Haylett * Mary Coleman *

avor:

Please pray for our sick & shut-ins/ Oracion, por f

* Pat Hyde * Jeannette Petersen * Mario Azurin * Mike Knight * Kimi Rice * Jane Osterday * Betty Blose *

TOWN HALL MEETING: Sunday, June 2nd at 2:00
p.m. in the Gathering Space.

THANK YOQU: to everyone for your payments on your
pledge to our Capital Campaign to build the new Parish
Center. We have received $258,080.37

FATHERS DAY: Masses during June will be for Fa-
thers. There are envelopes on the table in the hallway.

MARK YOUR CALENDAR: The Feast of Corpus Christi
is June 23rd. There will be Holy Hour beginning after the
5:00 p.m. Mass on Saturday, June 22nd through the
night until 9:00 a.m. Sunday morning.

A Eucharistic Procession will begin at the City Park at
10:00 a.m. and Mass will be at 11:30 a.m. The Mass will
be bilingual and it will be the only Mass that day.

MEDICAL EQUIPMENT: The Knights of Columbus of
Corpus Christi have a variety of items for medical
needs. If you or someone you know needs to borrow
equipment please call Jim at 208-890-8290.

EMERGENCY FOOD PANTRY: We are in need of
Plastic Grocery Bags. We also need Powdered Milk,
Peanut butter, Canned Fruit and Canned Pinto Beans or
Refried Beans. Thank you.

HOLY HOUR HEALING SERVICE: the First Thursday
of each month from 9:00—10:00 a.m.

BAPTISMS: Baptisms need to be scheduled through
the office, so we can prepare the certificate.
Also, please call the office to sign up for the next class.

CHRISTI KRAFTERZ: We invite all craft people to join
us the 2nd & 4th Wednesday at 9:30 a.m. If you do sew-
ing, beading, woodwork, painting, please join us.

JOSEPH’'S PRAYER GROUP: The men of Corpus
Christi are invited to meet on Wednesdays at 6:00 a.m.

KNIGHTS OF COLUMBUS: When KC's sponsor Coffee
Hour on the 1st Sunday of the month, all proceeds will
go to our Seminarian Darrell Falconburg.

HOLY HOUR: the First Sunday of each month we will
have Holy Hour from 7:00-8:30 a.m. and 11:00-11:45
a.m. to pray for our Building Project. Also the First Sat-
urday after Mass, from 6:00—7:00 p.m.

BLOOD PRESSURE SCREENING: Saturday, June 8th
at 6:00 p.m. Sunday, June 9th at 10:30 a.m.

REUNION GENERAL DE CONSTRUCCION: domingo
2 de junio a las 2:00 p.m. en la cafeteria.

GRACIAS: atodos por sus pagos en su promesa a
nuestra Campafia de Capital para construir el nuevo
Centro Parroquial. Hemos recibido $ 258,080.37

DIA DE LOS PADRES: Las Misas de junio seran para
los padres. Hay sobres sobre la mesa en el pasillo.

MARQUE SU CALENDARIO: La fiesta de Corpus
Christi es el 23 de junio. Habra Hora Santa despues de
la Misa de la 5:00 p.m.el sabado 22 de junio. Toda la
noche hasta las 9:00 a.m. domingo.

Habr& una Procesion Eucaristica comenzaréa en el Par-
que de la Ciudad a las 10:00 a.m. y la Misa sera a las
11:30 a.m. La Misa serd bilingiie y sera la Unica Misa
de ese dia.

MISA EN NAMPA: El 6 de Junio a las 7:00 p.m. Nos
visitara el Arzobispo de Morelia.

VIGILIA DE PENTECOSTES: El sabado 8 de junio
habra una misa a las 7:00 p.m. en espafiol.

HORA SANTA: el primer domingo de cada mes ten-
dremos la Hora Santa de 7: 00-8: 30 a.m. y 11: 00-11:
45 a.m. para orar por nuestro Proyecto de Construc-
cion. También despues de la Misa el primer sabado a
las 6:00 —7:00 p.m.

SERVICIO DE SANACION DURANTE LA HORA
SANTA: el primer jueves de cada mes de 9-10 a.m.

HORA SANTA: Cada jueves a las 9:00 a.m. a 6:00pm.

Bendicion con el Santisimo Sacramento a las 6:00 p.m.

MISA EN ESPANOL: Misa cada jueves a las 6:30 p.m.
GRUPO MARANATHA: Lunes alas 7pm en la iglesia.

BAUTISMOS: Por favor inscribirse en la Notaria Parro-
quial, para tomar las clases. Clases Presacramentales,
lo mismo para las fechas que ustedes quieren para
Bautizar a su hijo(a). Todo esto debe ser a tiempo,
tanto para las clases como para la celebracion del
Bautismo. Confirmar una semana antes, para preparar
los certificados.

Horario de Bautismo: Bautismos Comunitarios 2do
Sabado de mes a las 10:00 a.m. o en cada Misa de
domingo a las 12:00 p.m. en Espafiol.

EXAMEN GRATIS DE LA PRESION ARTERIAL:
mingo, 8 de junio a las 10:30 a.m.

Do-

If you have announcements for the bulletin, the deadline to submit is Wednesday morning.
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Fr. Camilo’s Pastoral Letter June 2019

Dear Corpus Christi Parishioners,

“Grace to you and peace from God our Father and_tbre Jesus Christ”.

“For the Bread of God....Gives Life to the World”. John 6:33

We invite you to join us on June 23rd for our Annual Corpus Christi Sunday Celebra-
tion. Parishioners, Students, Parents, Teachers, First Communicants, Those Recently
Baptized or Confirmed, Friends, Neighbors... ALL ARE WELCOME to participate and
witness this ancient tradition of our faith as we celebrate the unity of our community.

The Corpus Christi Sunday Eucharistic Procession will begin at Fruitland Park at 10pm
and pass through the different streets in town in our way back to the parish. The Knights
of Columbus will be there to assist us in our walk. (The Emergency Action Ministry)

The Second Vatican Council says, "We ought to try to discover a new reverence for
the Eucharistic mystery. Something is happening that is greater than anything we
can do. The liturgy is the summit toward which the activity of the Church is directed,
it is the font from which all her power flows."

The Eucharist had an altogether special place in the lives of saints. The Eucharist is not
a meal among friends. It is a mystery of covenant. "The prayers and the rites of the Eu-
charistic sacrifice make the whole history of salvation revive ceaselessly before the eyes
of our soul, in the course of the liturgical cycle, and make us penetrate ever more its sig-
nificance" (Saint Teresa Benedicta of the Cross)

Sincerely in Christ

Very Rev. Camilo Garcia
Pastor




Fr. Carta Pastoral de Padre Camilo
Para el Mes de Junio 2019

Queridos Feligreses de Corpus Christi,

"Gracia y Paz de Dios Padre y de Nuestro Sefor Jesa'’

“Porque el pan de Dios....Da la vida al mundo”. Juan 6:33

Les extiendo una cordial invitacién a unirse con nosotros el domingo 23 de junio para
nuestra Fiesta patronal de la Parroquia. Todos estan invitados: feligreses, estudiantes,
padres de familia, y maestros. Todos los que han y recibido Sacramentos de Iniciacion
Cristiana durante la Pascua de este afo: Bautismo, Primera Comunion y Confirma-
cion.... TODOS SON BIENVENIDOS a participar y ser testigo de esta antigua tradicion
de nuestra fe y a celebrar la unidad de nuestra comunidad Parroquial.

El Domingo de Corpus, iniciaremos la Solemne Procesion Eucaristica con el Santisimo
Sacramento comenzando a las 10 de la mafana en el Parque de Fruitland y pasara a
través de varias calles hasta llegar a la Parroquia. Los Caballeros de Colon (El Ministe-
rio de Accién de Emergencia) estaran atendiendo y vigilando esta procesion.

El Concilio Vaticano Il dice: "Es necesario tratar de descubrir una nueva reverencia
ante el misterio Eucaristico algo esta pasando que es mayor que cualquier cosa que
podamos hacer. La liturgia es la cumbre a la cual tiende la actividad de la Iglesia;..
Es la fuente de la que mana toda su fuerza”.

La Eucaristia tuvo un lugar totalmente especial en la vida de los santos. La Eucaristia no
es una comida entre amigos. Es un misterio de la alianza. "Las oraciones y los ritos del
sacrificio Eucaristico hacen toda la historia de la salvacién a revivir sin cesar ante los
ojos del alma, en el curso del ciclo litrgico, y nos hacen penetrar cada vez mas su im-
portancia” (Santa Teresa Benedicta de la Cruz)

Sinceramente en Cristo,

Rev. Camilo Garcia Delgado
Pastor




Ordination to the Sacred Order of Presbyters

John Mosier will be ordained to the Sacred Order of the Priesthood by the Most
Rev. Peter Christensen Bishop of the Diocese of Boise, Thursday, June 6th at
11:00 a.m. at St. John’s Cathedral in Boise.

Ordenacion Sacerdotal del Diacono John Mosier , Jueves 6 de Junio, 11:00 a.m.
en la Catedral de Boise.

Salt & Light Catholic Radio will be broadcasting the Priestly Ordination Mass of Deacon
John Mosier LIVE. You can listen to the Mass on the radio at 102.3FM, 1140AM Boise,
through Tuneln Radio app on your smart phone, or online at saltandlightradio.com. Please
keep Deacon John and all our seminarians in your prayers.

Fr. Camilo’s 11th Anniversary:  Thank you Fr. Camilo for 11 years of service to the Church in Idaho. May
God guide you, protect you and bless you.

Bishop Kelly Youth Football Camp: _ 25th Annual, the only Full padded camp in the area. Players in grades 3rd -8th for
the 2019-20 school year. June 24th -27th, 2019. For applications and online registrations go
to www.bkfootballcamp.com. For more information contact Tim Brennan at tbrennan@bk.org

14th Annual Vocations Golf Tournament

The 14th Annual Vocation Golf Tournament benefiting the Diocese of Boise Vocations Office and Salt & Light Radio is
Friday, June 7 at Shadow Valley Golf Course in Boise. Registration is from 11:30am-1:00pm, shotgun start is at 1:00pm,
with a dinner following around 6:30pm. All are invited to the dinner. We are also searching for hole sponsors and raffle
items. For more information, to register, to sponsor or volunteer, email golf@saltandlightradio.com or call 208-949-0866.

MARRIED COUPLES

* Take the best summer vacation you could have by attending a Worldwide Marriage Encounter Weekend!
* Spend quality time with the person you vowed to love for a lifetime.

* Sign up today to renew and enrich your marriage on a WWME Weekend on July 19-20, in Boise, ID.

* For more information call 503-853-2758 or apply on-line at www.rediscoverthespark.org.

* Additional dates and locations are listed on-line.

If you are new to the parish—Welcome! There are registration forms on the table in the hallway. Please pick one up.
It is essential that you are registered for sacraments and other benefits & services of the parish. Thank you!

Si es usted es nuevo a la parroguia— Es cordialme _ nte Bienvenido! Hay formas para registrarse en la mesa de la
entrada, por favor tome unay llénela. Es esencial que usted este registrado para los Sacramentos y otros servicios.
iGracias!

Pope Francis Prayer Intention for June 2019

The Mode of Life of Priests
That priests, through the modesty and humility of their lives, commit them-

selves actively to a solidarity with those who are most poor.

Intencién del Papa Francisco para el mes de Junio 2019

El Modo de Vida de Los Sacerdotes.

Por los sacerdotes, para que a través de la sobriedad y la humildad de sus vidas, se comprometan en una

solidaridad active nacia los mas pobres.




Full-time Administrative Assistant Corpus Christi P arish, Fruitland

In collaboration with the Pastor, the Administrative Assistant has the responsibility of overseeing the parish office. Must
have a working knowledge of and a strong commitment to the mission of the Diocese and Catholic Church and be in full
communion with the Church. Duties include: answering phone calls and handling appropriately, greeting visitors and assisting
appropriately, Mail and Email distributing, banking, assist with collection counting, typing-correspondence, reports, cer-
tificates, maintaining parish list, scheduling Masses for special intentions, handling requests for Mass cards, event insur-
ance and incident reports, maintain sacrament register, filing and photocopying, preparing weekly bulletin, maintaining
calendar of events and Web site calendar, bulletins, etc., ordering books and supplies, shopping for supplies, basic
maintenance of office equipment or calling for repairs needed, other duties as assigned. Bilingual preferred.

Job requires working knowledge of Microsoft Word, Microsoft Publisher, Microsoft Excel. You may download the dioce-
san application from the Human Resources webpage at catholicidaho.org/98 or contact the parish office at 208-452-
5778. Pleases submit your, 1)completed application, 2) Resume, and 3) Cover Letter, to the Parish office at 900 Nw 7*"
St., Fruitland, ID 83619

Part-time Bookkeeper (10-15 hours per week) Corpus __ Christi Parish, Fruitland

In collaboration with the Pastor, the Bookkeeper has the responsibility of overseeing the parish financial information.
Must have a working knowledge of and a strong commitment to the mission of the Diocese and Catholic Church and be
in full communion with the Church. Duties include: computer entry of individual contributions and preparation of yearend
statements and budgets, contacting diocesan office with payroll information and cash management problems, process-
ing income and expense including account coding, computer entry of bank activity in all accounts, maintaining records of
pledge payments and invoice for payments, reconciling accounts, writing checks via computer program, providing finan-
cial reports, attending Finance Committee meetings, other duties as assigned. Job requires working knowledge of Mi-
crosoft Excel, Quickbooks.You may download the diocesan application from the Human Resources webpage at catholi-
cidaho.org/98 or contact the parish office at 208-452-5778. Pleases submit your, 1)completed application, 2) Resume,
and 3) Cover Letter, to the Parish office at 900 NW 7" St., Fruitland, ID 83619

Director of Youth Ministry-Part time Corpus Chris ti Parish, Fruitland

In collaboration with the Pastor, the Youth Minister is responsible for faith formation classes and activities with youth
grades 6-12. Must have a working knowledge of and a strong commitment to the mission of the Diocese and Catholic
Church and be in full communion with the Church. Duties include: getting volunteers to assist with classes, etc., helping
with selection of curriculum, teaching classes both in faith formation and sacramental preparation, planning social activi-
ties, working towards participation in conventions, retreats, camps, etc., planning service projects, helping develop min-
istries within the youth, some fundraising activities, being a liaison between the parish and the diocese.

You may download the diocesan application from the Human Resources webpage at catholicidaho.org/98 or contact the
parish office at 208-452-5778. Pleases submit your, 1)completed application, 2) Resume, and 3) Cover Letter, to the
Parish office at 900 NW 7" St., Fruitland, ID 83619

ANNIVERSARY MASS: Bishop Christensen invites all couples celebrating one of the following anni-
versaries: 10th, 15th, 20th, 25th, 30th, 35th, 40th, 45th, 50th or more in 2019 to a Wedding Anniver-
e sary Mass and Celebration on Sat., June 22 at St. Mark’s in Boise. Registration forms are available in
‘! the parish office or you can register online at ShowMyEvent.com. The deadline to register is June 10.
For more info contact Jay Wonacott, Diocesan Director of Marriage and Family Life
— — | (jwonacott@rcdb.org 208-350-7535) .

SISTERS OF DIVINE GRACE - OPEN HOUSE...Come See Our N ew Convent!

The patience and prayers of many have been answered! The Sisters of Divine Grace Community has a new Convent
located in Caldwell Idaho! The new Annunciation House Convent is a place of peace, prayer and refuge with lots of
space to meet the needs of our growing Community as we welcome new members, and provide hospitality for inquirers,
overnight guests and anyone wishing to come and spend time with the Sisters. It is also ideally suited as a base for ex-
panding our ministries and service to the people throughout the valley.

To celebrate our new Convent, we invite everyone to an Open House on Sunday June 9" from noon to 5:00 pm! Mark
your calendars and stop by to share in our joy, see our new convent and let us thank all of you who have helped with the
move, with donations of labor and miscellaneous items to support our new living space and those who have offered
prayer support and positive wishes for the future of our community. All are welcome! Our address is: 19163 Hihath Dr.
Caldwell ID 83607 For directions, call: 208-340-4349. May God bless all and we hope to see you on June 9th!
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208-452-4907

New & Emergency
Patients Welcome

Si Habla Espagiol
WNost lnsurances
Accepted

(803 NW 12th St—Fruitland)

TRADITIONAL FUNERALS

CREMATION SERVICES
PRE-PURCHASED
FUNERAL PLANS
642-3333
Jim Opdahl
Mark Reed
Tina Tropf




